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Thank you for choosing our product! This printed user manual provides content in 7 languages (Chinese
Simplified, Chinese Traditional, English, French, German, Japanese, and Korean).

ENERMAX’s official website also offers an electronic version of the installation manual with translations
in 14 languages: Chinese Simplified, Chinese Traditional, English, French, German, Indonesian, Italian,
Japanese, Korean, Polish, Russian, Spanish, Thai and Turkish.

Please scan the QR code to download, or visit the LIQTECH XTR English product webpage and download
it from the Download section: https://www.enermax.com/en/products/ligtech-xtr-360mm-liquid-cooler




Limited Warranty

Please read this limited warranty carefully. Warranty is subject to void under following criteria:

1. The serial number label or warranty seal is defaced, modified, or removed.

2. Taking apart of the product and/or modification of any component or cable without ENERMAX’s
written authorization.

3. Ignoring connector’s faulty-insertion-prevention design by attaching a connector to a device under
incorrect orientation.

4. Damage caused by natural phenomena or uncontrollable forces, such as lightning, flooding, fire,
earthquake, or misuse, abuse, negligence, accident, wear and tear, mishandling, misapplication.

5. ENERMAX is only liable for limited warranty service of ENERMAX product. ENERMAX is not liable for
other damage or loss of time, interest, commercial opportunity due to using defect product of
ENERMAX.

This ENERMAX Technology Corporation product is warranted to be free from defects in material and
workmanship within three (3) years for all the models from the date of purchase. The warranty length
may be different in diverse regions based on local policy. ENERMAX Technology Corporation agrees to
repair or replace the product, at its option and at no charge, if, during the warranty period, it is returned
to the nearest ENERMAX Technology Corporation subsidiary/agent with all shipping charges prepaid and
if the inspection reveals that the product is defective. Please present the proof of purchase for
requesting RMA. Charges for removing or installing the product are excluded under the terms of this
warranty agreement. This warranty shall not apply to any product, which has been subject to connection
to a faulty power source, alteration, negligence, or accident, or to any product, which has been installed
other than by these instructions. In no event shall ENERMAX Technology Corporation, its subsidiaries, or
agents be liable for damages for a breach of warranty in an amount exceeding the purchase price of this
product.

ERiAMREEN AEREMEER

https://www.enermax.com/policy/warranty

Warranty & Support Information for Australia

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure. Please read the above limited warranty. This warranty
is valid only for the ENERMAX products distributed by authorized dealer(s) in Australia.

Please contact ENERMAX for warranty and support information.

ENERMAX Technology Corporation

2F-1, No. 888, Jing-Guo Road, Taoyuan City (330)
Tel. +886-3-316-1675

Website : http://www.enermax.com

E-mail: enermax@enermax.com.tw



Enermax Warranty TR

Uriin Tanims:

siniar iginde tutarak islemciden kullanim Gmrintin sonuna kadar laydalanmamz\ sagar.

Genel ve Teknik Ozellikler (Modele bagh)
- Bakir/Altiminyum 1s1 borulu taban
- Sogutucu iizerinde sabit veya degisken hizl fan
- Intel velveya AMD islemciler ile uyumiu

- 3pin veya 4pin fan baglantisi

- Montaj cin uygun baglants aksesuarari

Kullanimda Uyulmasi Gereken Kurallar ile Kullanim Hatalarina liskin Bi
rinii 6nce bu kilavuzu

sisini givenli

kullaniniz.
- Daha énce bir bilgisayar pargas montaji yapmadiysaniz veya bu islemin kullandiginiz.

3i teknik
senvisine yaptinniz.
- Fan calisir yapr herhangibir Gisim fani durdurmaya
calsmayniz

eyiniz,te
Userine arabasks uygulamayniz ve darbelerden sakininz.

Kutu icerigi

Onemil Kuruluma baslamad; Kutu igerig g

Eger eksik veya hasarl parca var ise satin almgumz yer ile tbata gegin.

GUVENLIK UYARILARI
Cihazin ici agilmamall, elektrik igeren kisimlarina dokunulmamali, sivi
emli

KULLANIM HATALARI
Uriin, kinimas1, ezilmesi ve disaridan herhangi bir sivinin temas etmesi
mimkiin olmayacak sekilde paketlenmelidir.

Urin, kullanim, tasima ve muhafaza etme sirecinde darbelerden ve sivi ile
temastan kaginiimalidr.

Urtintn Gzerindeld vidalar ve bagen noktalar Kurcalanmamalid:

Uriiniin elektronik p: e pargalari

melidir.

Uriiniin tizerindeki etiketler gikariimamalidir.

Uriine herhangi bir etiket yapistirimamalidir.

Uriinin seri numarasinin bulundugu alana zarar verilmemeli, seri
numarasinin okunmasi dnlenmemelidir.

Uriinin herhangi bir yeri boyanmamalidir, lekelenmemelidir.

Uriin, asin sicak, asin soguk, rutubet ve tozlanmadan korunmalidir.

Uriin, viriisler vb. zararl yaziimlara karsi korunmalidrr

Uriin, elektrik arizalara kar;

Oriinda nalihasrda yiKid konumda bulunan yaziimiar yelkii Servis drginda
degistiriimemeli ve silinmemelidir.

Uriine yetkili servis disinda miidahale edilmemelidir.

KULLANIMLA iLGILi KISITLAMALAR
Bu cihaz Tiirkiye alt yapisina ve Tirkiye'de kullanmaya uygundur.

CIHAZIN KULLANIM OMRO
13/06/2014 tarih ve 29029 sayili Resmi Gazete'de yayimlanan Satis

AMBALAJ ICIN UYARI!

Ulusal Gevre ambalajer,

retimistir Ambalajlarin normal ev optine afimamasi, yerel yonetimlerin belittgi
la] toplama noktasina atimast saglanmalid.

URUNUN DOGRU SEKILDE BERTARAFI
Bu {riin, geri doniistimid, tekrar kullanilabilir maizeme ve pargalardan

Urefimisti
Soaat rmal ev
Gopiine atimamali allk Griinlerin kulfamlmas\ igin kuuamfzn bir mpla
i

noktasina veriimelidir.

W By, durum, riin Gzerinde, kullanim kilavuzunda veya yoredek yerel
ambalaiinda bulnan  sembol 6 beli. B oplama yerienny iten bt
dugunuz ydnetime sorunuz. Eski cihazlan ger kazanima vererek, Gevre korumasi-
na onemi bir katkida bulunursunuz.

EE yonetmeligine uygundur.
IEEE yonetmeligine uygundur.

TUKETICININ YAPABILECEG] BAKIM, ONARIM VEYA URUNUN
TEMIZLIGINE ILISKIN BILGILER

inazin elekirik dikkat ediniz.
Cihaz: temizlerken kuru temiz bir bez kullaniniz. Islak, nemii vb. temastan uzat
durunuz. Alkol, aseton vb. igeren temizleyici kullanmayiniz.
Cihazin donanim bakimi, onanimi ya da urin temiziigi e igii kullanici tarafinda
midahle gereklfecek birgereksinimi yokur. Hethangi b problem olduunca
ugm ye'.klll servis ile irtibata gegilmesi gerel

i TS Soaiahtor 6 yabat maddelre manz

el
Donanim sorunlan icin uzman teknik servisle baglant kuruimalidi.
Cihaz uzman personel tarafindan kurulmali ve bakimi yapilmalidir

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

1) Garanti siresi, malin teslim tarihinden itbaren baslar ve 2 (i) yildr.

2) Malin biltiin parcalan dahil olmak iizere tamam garani kapsamindadir.

3) Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tiketii, 6502 sayil Tiiketicinin

Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

- Stzlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

- Ucretsiz onanimasini isteme,

- Satlanin ayipsiz bir mislile degistirimesini isteme,

haklarindan birni kullanabilr.

4) Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onanm hakkini segmesi durumunda saticr;

iscilik masrafi, degistirlen parca bedel ya da baska herhani bir ad altinda higbir

{icret talep etmeksizin malin onanmini yapmak veya yaptimakla yikimidir.

Tiketii dicretsiz onanm hakkini iretci veya ithalalgiya karsi da kullanabilr. Satici,

iretici ve ithalatg, tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, icretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin; thalatgi tarafindan

bir raporta belirenmesi durumlarinda;

tiiketici malin bedel iadesini, ayp oraninda bedel indirmini veya imkén varsa malin

ayipsiz misli ile degws(mlmeswm SMIC\UEH talep edebilir. Sati keticinin talebini
talebin y iretici ve ithalatg1

ieseision sonumie

6) Malin tamir siresi 20 is giniinii gegemez. Bu siire, garanti siresi igerisinde

mala liskin arizanin yeil servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tariinde,

garanii siiresi disinda ise malin yelkil servs istasyonuna teslim tariinden tibaren

baslar. Malin arizasinin 10 is gind icerisinde giderilememesi halinde, iretici veya

ithalati; malin tamir tamamianincaya kadar, benzer dzeliklere sahip baka bir

ma tketinin kulamimina tahsis émek zorundad. Maln garant siresi gerisinde

Sonrasi Hizmetler Yonetmehgl ekinde yer alan listede tespit ve ilan edllen durumunda, siire garanti

kullanim 6mrii 5 y 7)
anzalar garanti kapsam disindadr.

GARANTI BELGESI )m;’,‘; o e i Ol
Oretic veys it Firann: 5 Ciketici i yapildig yerdeki Tuketici

9) Sat i tic, Ticaret
Bakanhnguk.emcnn Korunmasi 0 GdrOg
10) Tiiketic, Tiiketici Hakem

Heyefine veya Tiketici Mahkemesine basvurabili

En giincel teknik

oaran saRTLAR

5

D
dayer alan inkler takip eciniz.

ITHALATCI FIRMA BILGILERI
Boia Ojun TeknOof A, My M. Melazgi C.Soner Sk No2A
34771 Unrariyo - stanbul Turkiyo

ozt Gl Wi
Ve garars sy beletien drumsrds gersz.

Oyun Teknoloj AS.
Oyun TeknolojAS.




Specification

Model

ELC-LTXTR360

CPU Socket

Intel® LGA 4677

AMD® TR5 (sTR5/ STRX5/ SWRX9), SP6, SWRX8 / sTRX4 / TR4 / SP3

Radiator Dimension

395x 120 x 27mm

Tube Length 400mm
TDP 500 W+
Cold Plate Copper
Material Radiator Aluminum
Tube Rubber
Speed 700 - 3000 RPM + 10%
Bearing Ceramic Nano Pl Bearing
Water Block MTBF 100,000 hrs
Pum
P Rated Voltage 12v
Rated Current 0.4A
Rated Current-RGB LED 0.24A
Dimension 120 x 120 x 26.8mm
MTTF 100,000 hrs
500 - 3000 RPM + 10%
Speed 2400 RPM + 10% (w/ noise reducer adaptor)
Bearing Dual Ball Bearing
Rated Voltage 12v
Rated Current 0.29A
Fan
) 87.9 CFM
Air Flow 76.4 CFM (w/ noise reducer adaptor)
. 3.83 mm-H20
Static Pressure 2.96 mm-H20(w/ noise reducer adaptor)
) 32dBA
Noise Level 26 dBA (w/ noise reducer adaptor)
Connector 4 Pin PWM

Thermal Grease

Dow Corning® TC-5888




Part List (LIQTECH XTR 360)

1

Cooler x 1 E Fanx 3 Intel Bracket x1
»
9 e
m Thermal Grease x 2 A intel Spring Screw x 4 Fan Screw x 12

Case Screw x 12 El Pwm Y Cable x1
Wz
@
e
%Sy
Tube Clips x3 n SATA Adapter x 1 Noise Reducer Adaptorx1

%

AMD Bracket x 1 m AMD Spring Screw x 4
4-



Step 1

Intel Installation

FRREBE B REI2ESRER 2

FERERERE B2

Rl=

2

Provided by M/B manufacturer.

Install the bracket to the pump by sliding the bracket into
the slot until secure.

Montieren Sie die Halterung an der Pumpe.

Installez et fixez les clips a la pompe.

Ry ANy )y TERINITET.

TR BERIKR L ©

BXRBETFKRE -

2Y(C)2 olo|x|et 20| SIE| S=0f| MBS .
islemcinizle uyumlu baglanti aparatini, islemci pompasina
sekilde gosterildigi gibi takiniz.

Pasang braket ke pompa dengan menggeser braket ke
dalam sol hingga aman.

Installa la clip sulla pompa.

Instala el clip en la bomba.
Zamontuj klipse na pompie.
YcTaHOBUTE KpenneHue Ha nomny.
Aadvndadhiviuii

Remove the protect film from the cold-plate.
Entfernen Sie die Schutzfolie von der KiihIplatte der
Pumpe.

Retirez le film protecteur de la plaque froide.
J—IWRTL— rORET 4 JVLEALTTFEL,
BT KIS BRREERGRE
FEFRBTIER KIS SKARIPIGEEER T ©

E2E Z2{0|E9| B3 HES AR,
Sogutucu blogun altindaki koruma filmini ¢ikartiniz.
Lepaskan pita pelindung dari plat pendingin.
Rimuovere la pellicola di protezione dalla piastra di
raffreddamento.

Quite la pelicula de proteccion del bloque de refrigeracion.
Zdjac folie ochronng z bloku wodnego.

MoxanyicTa, yAanuTe 3almuTHYIO KPbILIKY C OX1axaatolleit
NAaCcTUHBI.
aenldndesfiueanmnusiuszansanuion

Attach the LGA4677 mounting bracket to the top of the CPU.

Bringen Sie die LGA4677-Montagehalterung an der
Oberseite der CPU an.

Fixez le support de montage LGA4677 sur le dessus du processeur.
LGA4677R > b7 54y b ECPUICERYASIFE S,
HILGAABTTSIRZEN CPUKRE L o
H§LGAABTTRIRRIRFICPURIA L

LGA4677 0H2 8 B2i21S CPU & thol Z&fetL|ch

LGA4677 montaj braketini CPU'nun st kismina takin.

Pasang braket pemasangan LGA4677 ke bagian atas CPU.

Fissare la staffa di montaggio LGA4677 alla parte superiore della CPU.
Acople el soporte de montaje LGA4677 a la parte superior de la CPU.
Przymocuj wspornik montazowy LGA4677 do gérnej czesci CPU.

MpUKpenuTe MOHTaXKHbI KpOHLWTelH LGA4677 K BepxHeit
4acT1 npoueccopa.
Galasedio LGA4677 Liildhusuves CPU



Intel Installation
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Apply the thermal grease evenly on the CPU surface.
Verteilen Sie gleichmaRig eine diinne Schicht
Warmeleitpaste auf der CPU-Oberflache.

Appliquez une couche uniforme de pate thermique sur la
surface du processeur.

Y=V J ) RECPUDKREIII B £ SEE
DTFEL,

REEE Y DEE G CPUKRE ©
IETECPURES S RHAIARERS ©

CPU BHHO|| 72|AS BHs| If 2 YA,

Bir miktar termal macunu, islemci yiizeyine esit sekilde
yayarak stiriniiz.

Oleskan secara merata thermal pasta ke permukaan CPU.
Applicare in modo uniforme la pasta termica sulla superficie della
CPU.

Aplicar de forma uniforme la pasta térmica en la superficie

de la CPU

Natdz rownomiernie cienka warstwe pasty termoprzewodzacej
na metalowg ostone na procesorze.

HaHecuTe TepmMonacTy paBHOMEPHO Ha MOBEPXHOCTb NPOLECCOpa.
masiisznsansesilivhiuig CPU

Align the pump and bracket over the stand-off screws then
tighten the spring screws until all four corners are firmly
secured.

Platzieren Sie die Pumpe auf der CPU und drehen Sie die
Federschrauben fest bis alle vier Seiten fixiert sind.

Positionnez la pompe sur le processeur, et serrez les vis a
ressort jusqu’a ce que les quatre coins soient bien fixés.

%Eﬂii\/{rfﬁﬁ LTHBRY T=CPUDEICEE LT
TN

HRKSTREICPUL » MSHERIRIEEFIRM o
BKEKBEFCPUL > FH81i

f/E| S5 CPU 2l0fl fIX|stn AZR ASF(L)E 0| E3H
AFsAIR.

PUiNSEEEIRLL

TR CPU Blogunu islemci tizerine h\za\avlnlz ve yayh vidalarla

1 sikistirarak

ok giig kull

1D Sejajarkan pompa dan braket di atas sekrup penyangga

lalu kencangkan sekrup pegas hingga keempat sudut
terpasang dengan kuat.

Posizionare la pompa sulla CPU e fissare le viti fino a che
tutti e quattro gli angoli siano fissati.

ES  Coloque la bomba en la CPU y apriete los tornillos hasta

que las cuatro esquinas estén fijadas.

Umie$¢ pompe na procesorze i przykre¢ wszystkie cztery
srubki sprezyste.

YCTaHOBUTE HAacOC Ha MPOLLECCOPE U 3aTAHMTE BCe 4 raitku.

eifuuu CPU waziusionadSonnssiliinsin



AMD Installation

Install the bracket to the pump by sliding the bracket into the slot until secure.
Montieren Sie die Halterung an der Pumpe.

Installez et fixez les clips a la pompe.

R Ty Uy TER) S ET,

REREENKRL -

BERBETFARE

2¥(C)2 olo|x|ek 2ol El SFoll HZsHHIR.

Islemcinizle uyumlu baglanti aparatini, islemci pompasina sekilde

gosterildigi gibi takiniz.

Pasang braket ke pompa dengan menggeser braket ke dalam sol hingga aman.
Installa la clip sulla pompa.

Instala el clip en la bomba.

Zamontuj Klipse na pompie.

YCTaHoBMTE KpenaeHme Ha Nomny.

Gadaandowindudasi

Tighten the AMD screws and apply thermal paste evenly to the CPU surface.
Ziehen Sie die AMD-Schrauben fest und tragen Sie gleichmaRig
Wiarmeleitpaste auf die CPU-Oberfliche auf.

Serrez les vis AMD et appliquez uniformément de la pate thermique sur la
surface du processeur.

AMDD X %D, —<JUX—2 b ZECPUDKEIIGHFICEHBLET .
SHEZAMDIRA » MG I DR EHI CPURE °

SR AMD R4 FF BRI DHAHT CPURE

AMD LIARS 20|11 CPU E210| W2 H|0|AES D27 BHELICH

AMD vidalarini sikin ve CPU yiizeyine esit sekilde termal macun uygulayin.
Kencangkan sekrup AMD dan oleskan pasta termal secara merata ke
permukaan CPU

Serrare le viti AMD e applicare uniformemente la pasta termica sulla
superficie della CPU.

Apriete los tornillos AMD y aplique pasta térmica uniformemente a la
superficie de la CPU.

Dokre¢ éruby AMD i iernie nato: paste na
powierzchnie CPU.

3atAnwTe BUHTE AMD U PABHOMEDHO HAHECHTE TEPMONACTY Ha
n0BEPXHOCTL NpoUECcopa.

fuang AMD Lsiusi et wenufoulsiviaiuia CPU

Remove the protect film from the cold-plate.
Entfernen Sie die Schutzfolie von der Kiihiplatte der Pumpe.

Retirez le film protecteur de la plaque froide.

A=W RTL— b ORET A IVLEALTTEL,

RIS TRIRERAL ©

FERBSIEIGKIS L RIFNSELT o

BE E0|EQ| B3 WSS ML,

Sogutucu blogun altindaki koruma filmini gikartiniz.

Lepaskan pita pelindung dari plat pendingin.

Rimuovere la pellicola di protezione dalla piastra di raffreddamento.
Quite la pelicula de proteccién del bloque de refrigeracién.

2dja¢ folig ochronna z bloku wodnego.

Mowanyiicra, yAanuTe 3aILMTHYIO KPBILIKY € OX/IZXARIOLIEH MNACTUHBL.

aondldudestusanainusiuszinuanafon

Align the pump and bracket over the stand-off screws then tighten the
spring screws until all four corners are firmly secured.
Platzieren Sie die Pumpe auf der CPU und drehen Sie die Federschrauben
fest bis alle vier Seiten fixiert sind.
Positionnez la pompe sur le processeur, et serrez les vis & ressort jusqu'a
ce que les quatre coins soient bien fixés.

A2 YESRLTIARY TECPUD EICEIE L TFEL,
RASTRBENCPUL » Y HBRI0EBER R4S
FAREKEFCPUL » HEEMNEERL
S{E| 222 CPU 9(0]| 2IAISID AZY AIR(L)E 0183 DHSHHIR.
CPU Blogunu islemci iizerine hizalayiniz ve yayli vidalarla gok gilg
kullanmadan sikistirarak sabitleyiniz
Sejajarkan pompa dan braket di atas sekrup penyangga lalu kencangkan
sekrup pegas hingga keempat sudut terpasang dengan kuat.
Posizionare la pompa sulla CPU e fissare le viti fino a che tutti e quattro gli
angoli siano fissati.
Cologue la bomba en la CPU y apriete los tornillos hasta que las cuatro
esquinas estén fijadas.
Unies¢ pompe na procesorze i przykre¢ wszystkie cztery srubki sprezyste.
YCTaHOBUTE HACOC Ha MPOECCOpE W 3aTAHUT Bee 4 raiiki.
nefuyn CPU wazduilonasoynsaliusiv
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Step 1

Radiator Installation

Step 2 '

ERREEEERERESRERE

Attach the fan and radiator to the chassis
Befestigen Sie den Liifter und den Kiihler am Gehause.
Fixez le ventilateur et le radiateur sur le chassis
T7VESVI—E— - RTINS ET,
REBRAKSHRENHBRE
BRBERASHREFNRL

T(B)S W AIF(M)E 0l GeH 2HCI00IE{ol| K ZEH = A 0|20 2ACIOOIE] A [ X|ofl HF 0|2 AIF(N)E 01830 DHSIMIR.
Sogutucu fanlan, fan vidalari le radyatére monte ediniz. Daha sonra kasa vidalar ile sogutucu radyatoril, kasanizdaki uygun alana monte ediniz.
pasang kipas dan radiator ke sasis.

Collega la ventola e il radiatore al telaio.

Fije el ventilador y el radiador al chasis.

Zamocuj wentylator i chtodnice do obudowy.

MpUKpeNIT BEHTWAATOP 1 PAAVATOP K KOPYCY.

dadsinanuazsioindnivina



Pump and Fan Installation

PWM Y cable

Use a PWM Y-splitter cable to connect the fan and water pump to the. X
Verwenden Sie ein PWM-Y-Verteilerkabel, um den Liifter und die Wasserpumpe mit dem Motherboard zu verbinden.
Utilisez un cable PWM en Y pour connecter le ventilateur et la pompe & la carte-mére.

PWM YR r — 7 IV ERL T, 77 ERY TaY—FR— FIcERLEY,
ERERGHR BRI ARIERT R -

ARG RBEHARERTER o

PWMY-AE2(Ef (0|28 AtE3to] #at 9fE HILE OtC{= =0 AZFLICH

Fani ve su pompasini anakarta baglamak igin bir PWM Y-splitter kablosu kullanin.

Gunakan kabel pemisah Y PWM untuk menyambungkan kipas dan pompa air ke motherboard.

Utilizzare un cavo splitter a Y PWM per collegare la ventola e la pompa dell'acqua alla scheda madre.

Utilice un cable divisor con forma de Y PWM para conectar el ventilador y la bomba de agua a la placa base.

Uiyj kabla rozdzielacza Y PWM, aby podfaczyé wentylator i pompe wodna do piyty gléwnej.

C nomouwsio kaGens PWM Y-splitter 1 BOAHO/ HacoC K i nnare.

Admwdausn Y ves PWM wiaidondaviaanuazdubiinivisuueio
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Noise Reducer

Noise Reducer adaptor for reducing
the speed and noise of radiator fans.

Installation

PWM Y Cable

Noise Reducer
]I
|

; 4 pin

=S

Max Fan Speed 2400 RPM * 10%
Max Fan Air Flow 76.4 CFM
Max Fan Static Pressure 2.96 mm-H20
Max Fan Maximum Noise 26 dBA

-10-




USB and RGB Control

+5VD G
Addressable RGB

* Please ensure it is properly the
connector to the motherboard.

Attach the ARGB and USB headers from the water block to the corresponding headers on the motherboard
Verbinden Sie die ARGB- und USB-Anschliisse des Wasserblocks mit den iissen auf der
Reliez les connecteurs ARGB et USB du waterblock aux cont
ANy FOARGBI R 2 £USBOARY 2 H—
#7K% 5 EH ARGB ] USB HBRIE IR EI 4R o

$7K % RBIARGBHIUSBIZIEE AR ©

E{ 22| ARGB % USB 8IHE Otc{ =2 =0f s siicof SAtLch

Su blogundaki ARGB ve USB basliklarini anakarttaki ilgii basliklara takin

Pasang header ARGB dan USB dari blok air ke header yang sesuai pada motherboard.

Fissare i collettori ARGB e USB dal water block ai collettori corrispondenti sulla scheda madre.

Conecte las bases de conexiones ARGB y USB del blogue de agua a las bases de conexiones correspondientes de la placa base
Podiacz nagtéwki ARGB i USB z bloku wodnego do odpowiednich zlaczy gléwkowych na plycie gléwnej.

cteurs correspondants de la carte-mere.

— RICERLE T,

MopkniodTe pasvemsl ARGB u USB oT 80a06710Ka k pasvemam Ha Vi nnare.
wlouda ARGB wax USB mmnudenihwidvideiilvadesuuiauvada
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Change the Digital Display Orientation

Step 1 Step 2 Step 3

Detach the magnetic cover and rotate the digital display to your preferred viewing angle.

Nehmen Sie die magnetische Abdeckung ab und drehen Sie die Digitalanzeige in den von lhnen bevorzugten Blickwinkel.
Détachez le couvercle magnétique, puis faites pivoter I'écran numérique pour obtenir I'angle de vue qui vous convient.
RUZY PRAN—ZEBMINA L, TIRIWT A AT LA ZBHFHDBEICEEGEE LB ENTEET.
FTRARAIR L35 - M HEERETR R IESEIFR B A (A o

FTFPHER |25 » ISR R R BER ZIFR T A 18

M NS 22lsta CIX|E C|AZ20| S dsh= AloFZ o2 s|HefLCt

Manyetik kapagi ¢ikarin ve dijital ekrani tercih ettiginiz goris agisina dénduriin.

Lepaskan penutup magnetik dan putar tampilan digital ke sudut pandang yang Anda inginkan

Staccare la copertura magnetica e ruotare il display digitale all'angolazione di visualizzazione preferita.

Desmonte la cubierta magnética y gire la pantalla digital hasta conseguir el dngulo de visién que prefiera.

Zdejmij pokrywe magnetyczng i obré¢ wyswietlacz cyfrowy do preferowanego kata widzenia

OTCOeAMHNTE MArHUTHYHO KPbILKY W NOBEpHUTE LudPOoBOI Avcnaen nog yaobHbIi yron o63opa.
nearhasevwsimdneanuiIvsuaBuAAsHAGITac gL TBINS

EFRRIZFERERESEIRE
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Connecting the Hardware
Connect the digital signal cable (9-pin) of the LIQTECH XTR to any USB 2.0 port on your
motherboard to complete the connection.

Installing the ENERMAX Tuner Software

Visit the ENERMAX LIQTECH XTR product webpage or scan the QR code to download
and install the ENERMAX Tuner software.

Supported operating systems: Windows 10 and Windows 11.

Launching the ENERMAX Tuner

Click on the ENERMAX Tuner icon 1:%‘2’ and follow the on-screen instructions to complete
the installation.

ENERMAX Tuner Features

A Important Note:The following instructions describe the functions available in the software
interface. The actual software interface design may vary slightly.

AnschlieBen der Hardware
Verbinden Sie das digitale Signalkabel (9-polig) des LIQTECH XTR mit einem beliebigen USB 2.0
Anschluss auf lhrem Motherboard, um die Verbindung herzustellen.

Installation der ENERMAX Tuner Software

Besuchen Sie die ENERMAX LIQTECH XTR Produktwebseite oder scannen Sie den
QR-Code, um die ENERMAX Tuner Software herunterzuladen und zu installieren.
Unterstutzte Betriebssysteme: Windows 10 und Windows 11.

Starten des ENERMAX-Tuners )
Klicken Sie auf das ENERMAX Tuner-Symbol e und folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm, um die Installation abzuschlieRen.

ENERMAX Tuner Merkmale

& Wichtiger Hinweis:Die folgende Anleitung beschreibt die in der Softwareoberflache
verfugbaren Funktionen. Die tatsdchliche Gestaltung der Softwareoberfldche kann leicht
abweichen.

Connexion du matériel
Connectez le cable de signal numérique (9 broches) du LIQTECH XTR a n'importe quel port
USB 2.0 de votre carte mére pour finaliser la connexion.

Installation du logiciel ENERMAX Tuner

Visitez la page web de 'ENERMAX LIQTECH XTR ou scannez le QR code pour
télécharger et installer le logiciel ENERMAX Tuner.

Systemes d'exploitation pris en charge : Windows 10 et Windows 11

Lancement du logiciel ENERMAX Tuner

Cliquez sur I'icone ENERMAX Tuner ﬁ? et suivez les instructions affichées a I'écran pour
terminer l'installation.

Caractéristiques du logiciel ENERMAX Tuner

& Remarque importante:Les instructions suivantes décrivent les fonctions disponibles dans
I'interface logicielle. La présentation visuelle de I'interface logicielle peut étre amenée a
varier légerement.

-13-
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LIQTECH XTRE ¥ #'—K— FUSBY # v F DELY {313
LIQTECH XTR@T/?IM.:.F’f 1L (9PIN) %7 2% —R—FDUSB2.0Y 7y
MCELRAF =TIV EERLTIIEEW,

ENERMAX?’-:—')‘-‘/? FYITDAVR =1L

ENERMAX LIQTECH XTRDSE Y £ IR=J(LT7 V£ AT BH. QRI—FEX
:\'—11‘/ LCENERMAX TunerY 7 bz 720 vA— KL, AV AF—ILLT
<fEEL, SRE0S - Windows 10/11

ENERMAXF 1 —F —Df2E)
ENERMAX Tuner s.%:a TAAvEI) Yo L, BRI TA VA M—ILERT LET.
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SBEIENERMAX LIQTECH XTR ZRABE QR Code » FHENERMAX Tuner#k

Egjttté«z SEREEEEE: Windows 10/ 11
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ZHEZENERMAX Tuner B/ ﬂ@f
ENERMAX Tuner hE7 43
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Donanimi Baglama
Baglantiyi tamamlamak i¢in LIQTECH XTR'nin dijital sinyal kablosunu (9-pin) anakartinizdaki
herhangi bir USB 2.0 portuna baglayin.

ENERMAX Tuner Yazilimini Yiikleme

ENERMAX Tuner yazilimini indirmek ve kurmak igin ENERMAX LIQTECH XTR triin
sayfasini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin.

Desteklenen igletim sistemleri: Windows 10 ve Windows 11.

ENERMAX Tuner'i Baglatma

ENERMAX Tuner simgesine hklayln&ve kurulumu tamamlamak igin ekrandaki talimatlari
izleyin.

ENERMAX Tuner Ozellikleri

& Onemli Not:Asagidaki talimatlar yazilim araytzinde kullanilabilen islevleri agiklamaktadir.
Gergek yazilim arayiiz tasarimi biraz farkllik gosterebilir.

Menyambungkan Perangkat Keras
Sambungkan kabel sinyal digital (9-pin) LIQTECH XTR ke port USB 2.0 mana pun pada
motherboard Anda untuk menyelesaikan penyambungan.

Menginstal Perangkat Lunak ENERMAX Tuner

Kunjungi halaman web produk ENERMAX LIQTECH XTR atau pindai kode QR untuk
mengunduh dan menginstal perangkat lunak ENERMAX Tuner.

Sistem operasi yang didukung: Windows 10 dan Windows 11.

Meluncurkan ENERMAX Tuner
Klik ikon ENERMAX Tuner 534 dan ikuti petunjuk di layar untuk menyelesaikan proses
instalasi.

Fitur ENERMAX Tuner

A Catatan Penting:Petunjuk berikut menjelaskan fungsi yang tersedia di antarmuka
perangkat lunak. Desain antarmuka perangkat lunak yang sebenarnya mungkin sedikit
berbeda.

Connessione dell’hardware
Collegare il cavo del segnale digitale (9 pin) di LIQTECH XTR a una porta USB 2.0 sulla scheda
madre per completare il collegamento.

Installazione del software ENERMAX Tuner

Visitare la pagina web del prodotto ENERMAX LIQTECH XTR o eseguire la scansione
del codice QR per scaricare e installare il software ENERMAX Tuner.

Sistemi operativi supportati: Windows 10 e Windows 11.

Avvio di ENERMAX Tuner

Fare clic sull’icona di ENERMAX Tuner 'jﬁ? e seguire le istruzioni sullo schermo per
completare I'installazione.

Caratteristiche di ENERMAX Tuner

& Nota importante:Le seguenti istruzioni descrivono le funzioni disponibili nell'interfaccia
software. Il design effettivo dell'interfaccia software potrebbe variare leggermente.
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Conexion del hardware

Conecte el cable de sefial digital (9 contactos) de su LIQTECH XTR a cualquier puerto USB 2.0 de
la placa base para completar la conexion.

Instalacién del software ENERMAX Tuner

Visite la pagina web del producto ENERMAX LIQTECH XTR o escanee el codigo QR

para descargar e instalar el software ENERMAX Tuner.

Sistemas operativos compatibles: Windows 10 y Windows 11.

Inicio de ENERMAX Tuner

Haga clic en el icono ENERMAX Tuner [] y siga las instrucciones que aparezcan en la
pantalla para completar la instalacion.

Funciones de ENERMAX Tuner

A Nota importante:Las siguientes instrucciones describen las funciones disponibles en la
interfaz del software, cuyo disefio real puede variar levemente.

Podtaczanie sprzetu

Aby wykona¢ potgczenie, podtacz kabel sygnatu cyfrowego (9-pinowy) LIQTECH XTR do
dowolnego portu USB 2.0 na ptycie gtéwnej.

Instalacja oprogramowania ENERMAX Tuner

Aby pobraé i zainstalowa¢ oprogramowanie ENERMAX Tuner, odwiedz strone
internetowg produktu ENERMAX LIQTECH XTR lub zeskanuj kod QR.

Obstugiwane systemy operacyjne: Windows 10 i Windows 11.

Uruchamianie ENERMAX Tuner‘ga

Kliknij ikong ENERMAX Tuner 2% i postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na
ekranie, aby dokoriczy¢ instalacje.

Funkcje ENERMAX Tuner

& Wazna uwaga:Ponizsze instrukcje opisuja funkcje dostepne w interfejsie oprogramowania.
Rzeczywisty wyglad interfejsu oprogramowania moze sig nieznacznie réznic.

Moak 06

MogkntounTe UMPPOBOIA CUrHaNBHBIN Kabenb (9-KoHTaKTHbIM) LIQTECH XTR k nto6omy nopty USB
2.0 Ha BalLei MaTePUHCKOI naate, YTobbl YCTaHOBUTL COEAMHEHNE.

Yo nporp 0 obec ENERMAX Tuner

Mocetute Be6-caitt npoaykta ENERMAX LIQTECH XTR waum oTckanmupyiite QR-kog,

4T06bI 3arpy3uUTb M YCTaHOBUTL NMporpammuoe obecneyeHvre ENERMAX Tuner.
Moaaep:kmBaemble onepauuoHHble cuctemsl: Windows 10 1 Windows 11.

3anyck ENERMAX Tuner ﬁ?

LLenkHuTe Ha 3Hauek ENERMAX Tuner gzae v cneayiTe MHCTPYKUMAM Ha 3KpaHe, 4TO6bI
3aBEPLINTL YCTAHOBKY.

BoamoxkHoctn ENERMAX Tuner

4 BaxkHOe 3ameyaHue:B cneaytoLux MHCTPYKLUMAX ONUCaHbl GYHKLMM, 4OCTYNHbIE B
nHTepdeiice nporpammHoro obecneyeHma. PakTUHecKuit An3aiiH NPorpammHoro
MHTepdeiica MOXET He3HAUYMTENbHO OTANYATLCA.

msidendaaiaua’

\Bousoamodeyanaiddia (9 i) ves LIQTECH XTR winfuwase USB 2.0 vutuuwesavasnaierhmsitonde

Ahaseanysal

msaadasaudurs ENERMAX Tuner

\oasaLivimwanaendaei ENERMAX LIQTECH XTR w3oauwnusia QR wiaonilvaauazdads

soweurs ENERMAX Tuner

szupd fUamisesiu: Windows 10 way Windows 11

mstila ENERMAX Tuner

adnitlanau ENERMAX Tuner §03 wazyhamamuuzihuumiaeieslumsaaddsiasaaaysal
T

AauaniGuas ENERMAX Tuner
Dwnavgidsduuzihaeldtazednevsndues Adlaludumasiissorduwas mssenuuudumesius
gonduasaieonananeheiuiinites
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© ENERNAX 2.3
Langusge Engith
Auto-Start On Boot Ves
Temperatare Urit Celsivs
Dsta Change Intervalls) 2
oid Settings _
CPU Temperature dlert | 50
GPU Temperature Alert 90 — 2
Fan Speed AletiRPM) 300
~Ditplay J—
CPU Temperstare U Temperature 3
Fan Specd

General Settings

Language: Select your preferred language: English, Traditional Chinese, or Simplified Chinese.
Please restart the software after changing the language.

Auto-start: Enable or disable the automatic startup of ENERMAX Tuner when your computer
powers on.

Temperature Unit: Choose between Celsius and Fahrenheit.

Display Data Rotation Time: If the water block screen displays multiple options, you can set the
time interval (in seconds) for rotating between different data displays.

. Alert Settings

CPU Temperature Alert: Input a temperature value. When the CPU temperature exceeds this
value, the water block screen will flash white.

GPU Temperature Alert: Input a temperature value. When the GPU temperature exceeds this
value, the water block screen will flash white.

Fan Speed Alert: Input a fan speed value.

When the fan speed drops below this value, the water block screen will flash white.

. Screen Display Options

Select the data to be displayed on the water block screen.

. Allgemeine Einstellungen

Sprache: Wahlen Sie lhre bevorzugte Sprache: Englisch, Traditionelles Chinesisch oder
Vereinfachtes Chinesisch.

Bitte starten Sie die Software neu, nachdem Sie die Sprache geandert haben.

Auto-Start: Aktivieren oder deaktivieren Sie das automatische Starten von ENERMAX Tuner beim
Einschalten Ihres Computers.

Einheit der Temperatur: Wahlen Sie zwischen Celsius und Fahrenheit.

Rotationszeit der Datenanzeige: Wenn auf dem Wasserblockbildschirm mehrere Optionen
angezeigt werden, kénnen Sie das Zeitintervall (in Sekunden) fiir den Wechsel zwischen den
verschiedenen Datenanzeigen einstellen.

. Alarmeinstellungen

CPU-Temperaturalarm: Geben Sie einen Temperaturwert ein. Wenn die CPU-Temperatur diesen
Wert Uberschreitet, blinkt der Wasserblock-Bildschirm weiR.

GPU-Temperaturalarm: Geben Sie einen Temperaturwert ein. Wenn die GPU-Temperatur diesen
Wert Uberschreitet, blinkt der Wasserblock-Bildschirm weiR.

Luftergeschwindigkeitswarnung: Geben Sie einen Wert fur die Luftergeschwindigkeit ein.

Wenn die Lufterdrehzahl unter diesen Wert fallt, blinkt der Wasserblock-Bildschirm weiR.

Optionen fiir die Bildschirmanzeige
Waéhlen Sie die Daten aus, die auf dem Wasserblock-Bildschirm angezeigt werden sollen.
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Paramétres généraux

Langue : Sélectionnez votre langue préférée : anglais, chinois traditionnel ou chinois simplifié.
Veuillez redémarrer le logiciel aprés avoir changé de langue.

Démarrage automatique: Activez ou désactivez le démarrage automatique d'ENERMAX Tuner lors
de la mise sous tension de votre ordinateur.

Unité de température : Choisissez entre Celsius et Fahrenheit.

Délai de rotation des données affichées : si I'écran du waterblock affiche plusieurs options, vous
pouvez définir I'intervalle de temps (en secondes) pour passer d'un affichage de données a un
autre.

Paramétres d'alerte

Alerte de température du processeur : Saisissez une valeur de température. Lorsque la
température du processeur dépassera cette valeur, |'écran du waterblock clignotera en blanc.
Alerte de température du GPU : Saisissez une valeur de température. Lorsque la température du
GPU dépassera cette valeur, I'écran du waterblock clignotera en blanc.

Alerte de vitesse du ventilateur : Saisissez une valeur de vitesse du ventilateur. Lorsque la vitesse
du ventilateur sera inférieure a cette valeur, I'écran du waterblock clignotera en blanc.

. Options d'affichage de I'écran

Sélectionnez les données a afficher sur I'écran du waterblock.
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1. —fRig 8
- EEERIBS: X - BEPY - FHERX

REE | ERE SRR EER T

% B&NIsfTENERMAX Tuner
B2 RE L f%EE IR _

R 8: BKER ENREENEMS T —H » TESHWATE L BHIRKE

gE1a) o
2. REEIRE

CPU,m;}"%‘?E§z WARERER éCPUImJ‘?r—EJ:ﬁE{E > K KRBERAIRE N

- BERE: WAREISEE  SGPURESTIREE » 7K V*E%WIEL‘TE%

- HF$§ IR 5}%7\/—1%5‘? RISEE J:'I/—Uaﬁj% REFIREE » NRFERBRIKRE N

3. BR R

- EEKS KRR RIEE

1. d8r My

- 0f: Yst= S0|E MEHSIYA|IR. Hof, ZX0{(HA]), Z=0{(ZHH])
AHO|S HE ot = AT EQ 0| S CIA| AJRISHYAIR,

- A& AE: ARE 7L AR S I ENERMAX Tuner®| Xbs A|RHS 2 A3t = HIE A SHBILICE

- 20 Bl MM B Shi| Sof| MEHBLICE

- CIO|E| 2| AlZ HA: 9/ S5 otHol| 042 SM0| HAIE Z R CHE H|0|E{ 7} SOob7HH
BAE= AlZHZH ()8 HEE  ASLICH

2. 230 4%

- CPURLE AT 2 7t UELICL CPU 27} 0| ghS 20te 22 9/H £ otHo|
SO 2 ZuQIL|CE,

- GPURE A1 20 7tS AAFL|CH GPU 227} 0| 242 210t H2 9H E5 3HHO|
SlMo 2 ZuolL|Ct,

- HAE A0 M A Zhs QUBBLCHL W {7} 0] Zf Of2HE HO{R Z 2 /e 25 20|
elMo 2 7oLt

3.3t HA| M

- B S5 20| EAIZ C|0[E{ S MERILICH

1. Genel Ayarlar

- Dil: Tercih ettiginiz dili secin: ingilizce, Geleneksel Cince veya Basitlestirilmis Cince.
Lutfen dili degistirdikten sonra yazilimi yeniden baglatin.

- Otomatik baslatma: Bilgisayariniz agildiginda ENERMAX Tuner'in otomatik olarak baglatiimasini

etkinlestirin veya devre disi birakin.

Sicaklik Birimi: Celsius ve Fahrenheit arasinda segim yapin.

- Veri Dondiirme Suresini Goster: Su blogu ekrani birden fazla secenek gosteriyorsa, farkli veri
gosterimleri arasinda déndiirme igin zaman araligini (saniye olarak) ayarlayabilirsiniz.

. Alarm Ayarlar

- CPU Sicaklik Uyarisi: Bir sicaklik degeri girin. CPU sicakligi bu degeri astiginda su blogu ekraninda
beyaz isik yanip sénecektir.

GPU Sicaklik Uyarisi: Bir sicaklik degeri girin. GPU sicakligi bu degeri astiginda su blogu ekraninda
beyaz isik yanip sénecektir.

Fan Hizi Uyarisi: Bir fan hizi degeri girin.

Fan hizi bu degerin altina disttigiinde su blogu ekrani beyaz renkte yanip sénecektir.

3. Ekran Gériintiileme Segenekleri
- Su blogu ekraninda gértintilenecek verileri segin.

~
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1. Pengaturan Umum

- Bahasa: Pilih bahasa yang Anda inginkan: Inggris, Mandarin Tradisional, atau Mandarin
Sederhana.Silakan membuka ulang perangkat lunak setelah mengubah bahasa.

- Mulai otomatis: Mengaktifkan atau menonaktifkan pengaktifan otomatis ENERMAX Tuner saat

komputer Anda menyala.

Satuan Suhu: Pilih antara Celsius dan Fahrenheit.

- Waktu Rotasi Data Tampilan: Jika layar blok air menampilkan beberapa opsi, Anda dapat
mengatur interval waktu (dalam detik) untuk memutar antara tampilan data yang berbeda.

. Pengaturan Peringatan

Peringatan Suhu CPU: Masukkan nilai suhu. Ketika suhu CPU melebihi nilai ini, layar blok air akan
berkedip putih.

- Peringatan Suhu GPU: Masukkan nilai suhu. Ketika suhu GPU melebihi nilai ini, layar blok air akan
berkedip putih.

Peringatan Kecepatan Kipas: Masukkan nilai kecepatan kipas.

Ketika kecepatan kipas turun di bawah nilai ini, layar blok air akan berkedip putih.

N

w

. Opsi Tampilan Layar
- Pilih data yang akan ditampilkan pada layar blok air.

1. Impostazioni generali
- Lingua: Selezionare la lingua preferita: Inglese, Cinese tradizionale o Cinese semplificato.
Riavviare il software dopo aver cambiato la lingua.

- Avvio automatico: Abilitare o disabilitare |'avvio automatico di ENERMAX Tuner all'accensione del

computer.

Unita temperatura: Scegliere tra Celsius e Fahrenheit.

- Visualizzazione tempo di rotazione dati: Se la schermata del waterblock visualizza piu opzioni, &
possibile impostare I'intervallo di tempo(in secondi)per la rotazione tra diverse visualizzazioni di
dati.

. Impostazioni di avviso

- Avviso temperatura CPU: Immettere un valore della temperatura. Quando la temperatura della

CPU supera questo valore, la schermata del waterblock lampeggia in bianco.

Awviso temperatura GPU: Immettere un valore della temperatura. Quando la temperatura della

GPU supera questo valore, la schermata del waterblock lampeggia in bianco.

Awviso velocita ventola: Immettere un valore di velocita ventola.

Quando la velocita ventola scende al di sotto di questo valore, la schermata del waterblock
lampeggia in bianco.

3. Opzione di visualizzazione sullo schermo
- Selezionare i dati da visualizzare nella schermata del waterblock.

N

1. Configuracién general

- ldioma: seleccione su idioma preferido: inglés, chino tradicional o chino simplificado.
Reinicie el software después de cambiar el idioma.

- Inicio automatico: habilite o deshabilite el inicio automatico del ENERMAX Tuner cuando su PC se

haya iniciado.

Unidad de temperatura: elija entre Celsius y Fahrenheit.

- Tiempo de rotacion de datos de visualizacion: si la pantalla del bloque de agua muestra varias
opciones, puede establecer el intervalo de tiempo (en segundos) para rotar entre diferentes
visualizaciones de datos.

2. Configuracion de la alerta

- Alerta de temperatura de CPU: escriba un valor de temperatura. Cuando la temperatura de la

CPU supere este valor, la pantalla del bloque de agua parpadeara en blanco.

Alerta de temperatura de GPU: escriba un valor de temperatura. Cuando la temperatura de la

GPU supere este valor, la pantalla del bloque de agua parpadeara en blanco.

- Alerta de velocidad del ventilador: escriba un valor de velocidad del ventilador.

Cuando la velocidad del ventilador caiga por debajo de este valor, la pantalla del bloque de agua
parpadeara en blanco.

3. Opci de visualizacion de la It

- Seleccione los datos que se mostraran en la pantalla del bloque de agua.
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1. Ustawienia ogdlne

- Jezyk: Wyblerz preferowany jezyk: Anglelskl Tradycyjny Chinski lub Uproszczony Chirski.
Po zmianie jezyka uruchom ponownie oprogramowanie.

- Autostart: Wtaczenie lub wytaczenie automatycznego uruchamiania ENERMAX Tuner po

wigczeniu komputera.

Jednostka temperatury: Wybdr pomiedzy stopniami Celsjusza i Fahrenheita.

- Wyswietlanie czasu rotacji danych: Jesli na ekranie bloku wodnego wyswietlanych jest wiele opcji,
mozna ustawi¢ odstep czasu (w sekundach) przetaczania pomiedzy réznymi wyswietlaczami
danych.

2. Ustawienia alarmu

- Alarm temperatury CPU: Wprowadzanie wartosci temperatury. Gdy temperatura CPU przekroczy
te warto$¢, ekran bloku wodnego zacznie migac biatym Swiattem.

- Alarm temperatury GPU: Wprowadzanie wartosci temperatury. Gdy temperatura GPU przekroczy
te warto$¢, ekran bloku wodnego zacznie migac biatym Swiattem.

- Alarm predkosci wentylatora: Wprowadzanie wartos¢ predkosci wentylatora.
Gdy predkos¢ wentylatora spadnie ponizej tej wartosci, ekran bloku wodnego zacznie miga¢
biatym sSwiattem.

3. Opcje wyswietlania ekranu

- Wybér danych, ktére majg by¢ wyswietlane na ekranie bloku wodnego.

1. O6wme HACTPOWKN

- A3bik: BoibepuTte NpeAnouTUTENbHbIN A3bIK: aHIUACKUIA, TPAANLMOHHbINA KUTAUCKUI UK
YNPOLUEHHbI KUTAUCKUIA.

Moskanyiicta, nepesanycTute NporpammHoe obecneyeHue nocae CMeHbl A3blKa.

- ABTO3aMycK: BK/IKOYMTE UK OTK/IKOUUTE aBTOMATUYeCKMit 3anyck ENERMAX Tuner npu
BK/IOYEHNW KOMMbOTEPA.

- EAVHWLBI M3MepeHWs TemnepaTypbl: BbIGOP Mexay rpagycamu Lienbcus u ®aperreiita.

- Bpems nosopoTa Aucnnen AaHHbix: ECiv Ha SKpaHe Boao6/10Ka 0TOBPaXKaeTcA HECKONbKO
BAaPMaAHTOB, MOXHO 334aTb MHTEPBA/l BPEMEHU (B CEKYHAAX) ANA NEPEKNOUEHNA MEKAY
Pa3s/YHBIMU OTOBPANKEHUAMM AAHHbIX.

2. HacTpoWiKmu curHanusaumm

- CurHan Tpesoru no Temnepartype npoueccopa: BBeauTe 3HaueHne Temnepatypsl. Ecan
Temnepatypa npoLeccopa NpesbilaeT 3T0 3HaueHWe, 3KpaH BOA06/10Ka MUraeT Ge/biM LiBETOM.

- CurHan Tpesoru Temnepatypbl GPU: BBeauTe 3HaYeHne Temnepatypbl. Ecav Temnepatypa GPU
npesbIlWaeT 370 3Ha4eHMe, 3KpaH Bogo6A0Ka MUraeT 6esibim LBeToM.

- «[MpepynpexaeHune o CKOPOCTM BPaLLEHUA BEHTUNATOPA": BBEAMUTE 3HAYEHME CKOPOCTM
BPALLEHWNA BEHTUNATOPA.

3. MapameTpbl oTo6paxkeHUs 3KpaHa
- BbibepuTe aaHHbIe, KoTOpble ByayT oTo6paxaTbca Ha aKpaHe BOgo6/10Ka.

1. madiadsialal

- M anmmiiaaudiesns: sengw Judeida uiedudszyne
Tdsadamnsnaevldurindsmnfoumn

- maduszyudalusia: idaldnuniedeldnumsiduduszuusalusidues ENERMAX Tuner iilonesiininosvasnaiiila
1309

- wwganail: idensywhaisaidoauazvhisulae

- pnamyudeyamsuanwa: mawhaeudonthuanssardenaensms aadsnsadeigasnm (Wuduwdd) dusums
VyusTHIIMsLaastoyaiuaneoni

2. MsdaAmsudacion
- msudsrdougaungdl CPU: Joudgangd wlogaungi CPU iueil wihasudenihaznznividudun
- msudsidougaungdl GPU: douegangdl tiloganigi GPU iauail wihasudonthaznswiududan
- maudadeuananiivinan: Joumanaiiinas

wleenaniwnanaaasshnhianl wihaspdenthagngnividudun”

3. ﬁ?kﬁanﬂﬁstkaﬁonamuniﬁﬂa
- dendeyarinzuansuuninevdonii
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